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ÚVOD jako omluva

Tak jsme tady. Tak jsme tady s novým fanzinem a budeme se 
ucházet o Vaši přízeň, milí čtenáři., klát o radost? Ano, vím. Již 
slyším Vaše reakce. Nejspíš si povzdechnete: "Zase další fanzin. 
Kdo to má všechno číst?" A máte pravdu. Hluboce se Vám omlouvá­
me, že Vás obíráme o Váš drahocenný čas,vale přesto věříme, že 
Platón neskončí v koši a že si ho ales roň někteří z Vás rádi 
přečtou. Přinejmenším toto nulté číslo, Ze zvědavosti. Není pře­
ce správné odmítat něco, co jsme ještě nepoznali. Nic víc si ne­
přejeme, nebot věříme, že Vás Platón již při prvním přečtení 
zaujme a že se i další čísle dočkají svých čtenářů.

A tácy musí následovat ještě jedna omluva. Jsme si vědomi 
toho, že vzhledem k dlouhé době, která uplynula od napsání pří­
spěvků do jejich vytištění, ztratila většina článků mnoho ze 
své aktuálnosti, ale přesto doufáme, že se zde najde dost infor­
mací, které stojí za to si přečíst. Omlouváme se a slibujeme, 
že uděláme vše pro to, aby byl v příštích číslech tento nedosta­
tek co nejvíce odstraněn a Vy se zde mohli dočíst skutečně o 
tom nejnovějším, co se ve světě sei-fi událo.

Mnoho příjemných chvi] nad stránkami 
našeho fanzine. Vám přeje 

Redakce.

ATLANTIDA KLUB se představuje

Atlantida. Jméno spojoné s tajomnou minulostí, jméno bájné 
ostrovní říše, o které bylo popsáno mnoho papíru a objevila se 
řada teorií více či méně objasňujících její existenci. Nechci 
však rozmnožovat stoh literatury c Atlantidě minulosti. Tento 
Článek patří pardubickému s?i-fi klubu, stejného jména, klubu 
mladému, který má letos první narozeniny. A právě tak jako se 
malé dítě teprve učí mluvit a chodit, tak i my hledáme nejdříve 
svoji cestu. U zrodu, stáli tři nadšenci, kterým nebylo lhostejné, 
že jediný pardubický sei-ti klub byl omezen převážně na kolej 
VSCHT a tudíž co noh-? měli ostatní pardubičtí fanové obtížný 
přístup.

Hned od začátku se vsak klub potýml s řadou problémů. Nej- 
prvě hledání garanta, ktorým se nakonec stal SSM PS Pardubice, 
marný boj o klubovou místnost, nekonečné tahanice s podniky a 
organizacemi o zapůjčení či eronéjem jakékoli prostory. Nakonec 
klub sice zakotvil r OK VTC1, ale resettle problémy znechutily 
většinu členů. Nejistota se odrazil, i v činnosti, která dopo­
sud zůstávala prakticky na nulové 1.. oicm

Jediným výsledkem naší dosavadní činnosti bylo zatím navá­
zání spojení s docentem Králíkem z 23. století a ve spolupráci 
s ním vydání prvních dvou Čísel Zpravodaje docenta Králíka, ve 
kterém přinášíme informace o životě za čtvrt tisíciletí. Dalo 
by se však říci, že první významnější činností Atlantida klubu 
je až toto nulté číslo novelo Panzinu a příprava Miniparconu - 
- setkání východočeských píšících fena. Nemělo by však zůstat 
jen při tom. Již v dobo priorav tohoto fanzinu se začalo s plá­
nováním dalších klubových akcí. Jak to o adne je zatím ve hvě­
zdách. Pevně však všichni veríme, žo n s nepotká osud slavné 
jmenovkyně, která zmizela beze stony.

PeS
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RYCHNOV ’89

6 literární soutěži, kterou porodů OKS v Rychnově nad Kně­
žnou spolu s dalšími pořadateli /KV SSE v Hradci Králové, KKS v 
Hradci Králové, OV SSL v Rychnově n. Kn. oj./ jsem se dozvěděl 
čistě náhodou díky deníku Mladá fronta a byl jsem překvapen, 
že je to již jubilejní dvacátý ročník. I usoudil jsem, že soutěž 
s takovou tradicí by nemusela být špatni a zaslal jsem svůj pří­
spěvek. A nelituji. A nejen proto, že jsem získal cenu OV SSM v 
Rychnově, ale především proto, co jsem zažil na hodnotícím se­
mi náři.

Literární soutěž Rychnov ’89 je určena mladým lidem, žijí­
cím, pracujícím nebo studujícím ve Východočeském kraji ve věku 
od 15 do 35 let a je vyhlašována v kategorii prózy a poezie. 
Není to tedy žádné specializovaná soutěž pro sci-fi literaturu, 
jé věnována všem žánrům a všem zájemcům o literární tvorbu z 
Východočeského kraje.

Hodnotící seminář se konal 26. a 27. května v pěkném pro­
středí školícího střediska KV SSM Rezek u Nového Města nad Me­
tují. Ubytovaní a stravování zdarma na náklady pořadatelů.

Do Nového Města jsem dorazil s dostatečným předstihem, takže 
jsem nemusel spěchát a mohl se v klidu rozhlížet kolem sebe. 
Byl krásný jarní den, slunce svítilo a většina lidí se chystala 
vyrazit na víkend k vodě. Bez problémů jsem našel potřebnou tu­
ristickou značku, strmou silnicí jsm so^vyšplhal na náměstí, 
kde jsem si dal v cukrárně výbornoo meruňkovou zmrzlinu, prošel 
podloubím známým z mnoha pohledů a fotografií a na druhém konci 
náměstí jsem zamířil opět loll k Mutuji, za kterou jsem zabočil 
doprava na úzkou cestu a po chvíli se vnořil do příjemného stínu 
lesa. Za dalších patnáct minut jsem se již hl sil u prezence, 
kde mě přivítali, přidělili mi nostal v jednom z pokojů a získal 
jsem útlý sborníček s ukázkami z vítězných prací minulého ročníku.

V 17 hodin byl seminář slavnostně zahájen. Sešlo se nás^ 
tady asi 40, což bylo mnohem méně než v minulých letech a než 
pořadatelé očekávali’ i letos. A i zde, jako na většině podobných 
/nescifistických/ setkáních, básníci převládali. Na úvod vystou­
pili hosté z různých institucí, které se nemalou měrou zaslou­
žily o konání tété akce. Pak zavzpomínal šéfredaktor naklada­
telství Kruh Jan Dvořák na vznik soutěže a na její uplynulé roč­
níky. A nakonec se ujala slova porota, kterou tvořili redaktoři 
nakladatelství Kruh v čele^s básníkem. Vladimírem Brande jsem. 
Ten krátce zhodnotil úroveň letošního ročníku, upozornil na ně­
které nedostatky a vyzdvihl zajímavé práce. A poté byly slavno­
stně vyhlášeny výsledky literární soutěže Rychnov ’89 a vítěz­
ným autorům předány ceny.

Následovala večere, ktma mela tys vystřídána posezením 
u táboráku s porotou a hosty. Tato akce ovšem pořadatelům nevy­
šla. Demokraticky ponec ^alí rozhodnutí o com, zda se uskuteční 
na účastnících semináře, mezi kterým’ . ’ však nenašel nikdo, 
kdo by ji zorganizoval, a tak so tábor.k nekoní. Skoda, nemuselo 
to být špatné. Ale ani tak jsme se omočili, i když od této 
chvílebylo již vše ponecháno n. nás. Bylý tu však k dispozici 
kopie všech soutěžních prací, které si mebl' účastníci přečíst
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a porovnat rak vol-'d'y svá literární tvorby s ostatními autory, 
což bylo rozhoW v?i 'i zajímavé. Je-'ochvbnč to byl jeden z kla ■ 
do tohoto set án'. o kto si zrovna n.ecoťi číst, mohl diskuto­
vat s ostatními, r^'o a i zazpívat oři tylové, kterou tu někteří 
měli. Chyběla vlak u' větší jednoto, která by účastníky spojila 
kolem společné činnosti = Vše se rozváti? do drobných skupinek.

Nakonec se /■sek v? Knini , kteří nenoc^e.All únavě a spánku, 
přece jer sešli na 'verandě při soolWm zpěvu známých i méně 
známých písní za doprovodu kytar . Volacích harmonik. ^ ti nej­
vytrvalejší se po půlnocí, žehráni chladem, postihovali do ma­
lého sálu v chatě, tče vydrželi o : o čtyř hodin do rána, kdy 
usoudili, že trochu snmka se může piece jen. hodit, nebot pro­
gram druhý den 7W pokračoval..

Eruhý den začal, jak už to bývá, sníc ní. A po ní následo­
vala nejdil°ú t* jší c'st celého semi nW. ^šichni zúčastnění 
autoři, m^li nosnost si pohovořit & přítomnými porotci, kteří 
ochotně zhodnotili jejich díla, upozornili je na nedostatky a chy­
by a poradili jim. jak novídku čí bis'n vylepšit. Každý autor 
tak mohl získat množství noznatků a názore na své síla hned od 
tří přítomných 'orotců, čině so stal tento seminář pro většinu 
mladých adepti literární tvorby skutečným, přínosem a nikdo asi 
nelitoval, i. ples n'které nedostatky, že se hc zúčastnil. Jako 
jeden z mála umožnil začínajícím autorom skutočne tvůrčí setkání 
s renomovanými autora a zkušenými aktory a poskytl málokde 
vídaný individuální prístup k jednotlivým autorům a jejich 
příspěvkům.

ý potom již ntolečovol obec. K cý s' mohl vzít kolik, chtěl, 
nebot mnozí odjeli již během. dopolu ne, a tak jídla byl dostatek. 
Ještě jsme si zahráli niny-pong a potom jsme již vyrazili na 
vlak. Plni nových dojmů, nových učitelství ale především nových 
poznatků a názor? no svoj4 tvorbu a s předsevzetím, že za rok 
se sem opít vrátíme. Tentokrát s příspěvkem mnohem kvalitnějším, 
nebot rady odborníků rozhodně nepadl na neúrodnou půdu. A s 
přesvědčením, že ty nejvyšší ceny čekají příští rok právě na 
nás. Nu. uvidíme.

Pavel Hurych

JSOU SCIFISTÉ BARBAŘI?

Scifi.sté neposuzuji oovciální l.rtur--ní s^-i^v nikterak 
přívětivě , rovaVjí . i za Vos onot'lou načri7 do "mat-5 oknu,
hlavně proto, re l’Vrotjru dlouhá Vvo nehodnotí podle skuteč­
ných uměleckých kvalit, ale podle striktně nadeklarováných papí­
rových tezí. Vedlo tú?; r- jím porození nezamlouvá, že apriorně 
přehlíží scv-V literaturu a nepovažuje ji za specifický jev 
hodný syste os t' :r'iho ? 01 oč o Vím : k-van'ho studia.

Lotus .cifisté orání práve sc :-V literatury na samosta­
tnou kulturní emistency je Vet. je nejen žochvijít, ale i 
podpořit. Jestliže v' V y och Vejí no příliš krajní stanoviska, 
které nelze nazur ::nai< než š ?v: V snor , 0 odmítají literaturu

MŮJ NÁZOR
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nebo i umění jako celek, dopouštějí se mnohem horších prohřešků 
než oficiální kritika. Ta si ostatne svou nedostatečnost začíná 
sama uvědomovat, jak o tom může svědčit třebas článek Dagmar Se­
dli cké "Achillova pata^současné kritiky" /Kmen 29/1989/. Autorka 
v něm mimo jiné zdůrazňuje zajímavou, dosud opomíjenou skuteč­
nost, že je totiž třeba v každém uměleckém, díle objevovat jeho 
jedinečnost a interpretovat /vidět/ je očima jeho stvořitele. 
Dále pak, že v literární kritice by se literární věda měla pro­
línat i s jinými disciplínami, napríklad s filozofií nebo psy­
chologií.

Tato veskrze sympatická kritéria by se měla pochopitelně 
týkat rovněž sci-fi literatury, která z uměleckého hlediska není 
ničím výjimečným. Je proto velice trapné, najdou-li se mezi sci- 
fisty lidé, kteří se odvažují hodnotit díla zařaditelná do sci-fi 
literatury nikoliv podle co ne jsir"ich kulturních aspektů, nýbrž 
podle vlastního samorostlého vkusu, vyznačujícího se nadměrnou 
netoierancí. Typickou ilustrací múre být článek "Nesouhlasím'’ 
/Interkom 10/1989/, v němž autor podepsaný šifrou Láďa /C/ od­
suzuje příznivé názory na knihu Jaroslava Bočka "Událost".

I když autor článku evidentně nezaložil své argumenty na 
rozsáhlé a hlavně fundované anketě, nekompromisně prohlašuje, že 
nakladatelství Práce vydáním Bočkovy knihy nepotěšilo čtenáře. 
Naneštěstí není jasné, zda míní čtenáře jako jednu osobu, tedy 
sebe, nebo má na mysli celou plejádu nejrozmanitějších čtenářů. 
Z jeho nesmiřitelně kategorického vyjadřování lze ovšem usuzovat, 
že se pokládá za osvíceného tribuna lidu, který musí bouchnout 
pěstí do stolu, aby konečně nastal pořádek podle jeho představ. 
S vyvozováním nebo dokazování svých závorů si nedělá vůbec žádné 
starosti - tak to vidím já a basta i

Na tomto článku nejvíce udivuje prostota, s jakou na ně­
kolika řádcích rozebírá "Událost", aniž by si položil otázku, 
co touto knihou chť 1 její tvůrce vlastně vyjádřit, jaký hlavní 
záměr sledoval. Autorovi článku "Nesouhlasím" je totiž všechno 
na první pohled zcela jasné. On přece ví, že děj knihy " se té­
měř nepohybuj«''’ ’’Colá myšlenka by se vešla pohodlně do kratší 
ryoviair^. - Domnívá se, že "nejde ani tat o sci-fi, jako o zesmě­
šňovaní vojska a to počínaj a6io*i1-y a konče vysokými hodnostmi 
a vojenskými psychiatry." Navíc- n^o?;-^ e^r ovotestuje "proti 
hodnocení této knihy jako dobře zvládnuté detektivky e dráždi­
vým kořením fantaskna".

Jeho uvažovaní je tedy značne prvoplánové. Jinak totiž 
nelze pohlížet na člověka, Který dosud nedospěl k poznání, že děj 
je pouze jednou ze slo'ek uměleckého díla, nadto ne vždy určují­
cí. V Bočkově knihze vystupuje především složitá, výborně pro­
pracovaná psychologie postav, jejich osudů a vztahů. Dokáže-li 
čtenář^tuto psychologii přijmout, nemůže mít s dějem problémy. 
Pro Ládu /C/ je však psychologie očividně terra incognita. 
Svědčí o tom. 1 jeho charakterizování postav.

Bez jakýchkoliv skrupulí totiž tvrdí, že v "Události" se 
lze setkas s "pologramotnými vojáky, jejichž úvahy jsou hodné 
třináctiletých dětí", s jejich "stejně slabonp/slným vedením vo­
jenských teoretiků", s doktory ošlehanými "rozbory lidské psý­
chy', kteří jsou ve svých úvahách velice podobní vojenskému ve­
lení", a konečně s několikadenními "zajatci vesmírných bytostí, 
které jim vzpomínku na setkání uloží do^podvědomí, aby to z 
neznámých důvodů nemohli vybreptat". Láďa /C/ se bohužel nesvě­
řil, jak k této lapidární, zato úderné charakteristice dospěl, 
na druhé straně je cv/em patrné, že si knihu příliš dobře nepře­
četl. Jinak by musel v-V't, že vesmírné bytosti svým nedobrovol­
ným hostitelům nic do yo i v""omí neuložili, ale naopak se jim 
pokusily zabloko vat celou pamět, aby ani v onom podvědomí nezů­
stala sebemenší stopa kontaktu.
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Láďa /O/ se mimo to nejspíš povaľuje za slovutného odborní­
ka v mapování lidské duše, poněvadž je nesmírně konsternován ta­
ké chováním obou vojenských psychiatrů. "Levadesát procent jejich 
vystounení je to, že dolují ze svých pacientů podvědomé myšlenky, 
pak přijde hypnotizér a během sezení vše lehce odhalí,'' píšeroz- 
hořčeně ve svém Článku, aniž tuší, k čemu bylo ono pracné dolo­
vání podvědomých myšlenek dobré. I ve své prvoplánovosti by se 
však mohl 'ovtípit, h oba psychiatři dlouhodobým zkoumáním své 
svěřence vybudili natoli, ze zásah hypnotizéra zdaleka neu’sobí 
zázračně, ale naopak dost" logicky,

Lada /C/ při svém neohroženém tažení proti Bočkově knize 
ovšem, vůbec neupřesnil, kterou z neuvěřitelného množství zásad­
ních filozofických, humanistických a etických myšlenek, navzájem 
citlivě propojených, c ce směstnat do kratší povídky. Kdy y se o 
to alespoň pokusil, možnx by se mu v~ stavbě 'Události' podařilo 
objevit detektivní zápletku, i když by se pochopitelně nedozvě­
děl, ~e vrahem je zahradník. Vždyt smyslem t to knihy není odha­
lit původ tajemných vesmírných bytostí, nýbrž proč uskutečnily 
tak podivný kontakt, kdyby Láďa /C/ nevzýval fantasticky provplá- 
novost, jist" by to dokázal pochopit sám a nepochybně by též po­
rozuměl i onomu koření cráždivého fantaskna, aniž by se museí 
trápit s nějakými čistými sci-fi prvky.

V kousavé analýze jeho nepromy .laného článku by se jistě da­
lo pokračovat, vždyt pikantních výroků obsahuje nepřeberně. Tato 
ukázka zaostalosti extrémistického způsobu uvažování některých 
scifistů, kteří bohu: el nejsou ojedinělou, kuriózní výjimkou, 
je však naprosto dostačující. Lidé myslící to se sci-fi litera­
turou doopravdy upřímně se pak nemohou divit, když oficiální li­
terární kritika perem Vladimíra Píši konstatuje /Kmen 28/1989/: 
"...Román Událost je známkou, že je nutné stále více s Jaroslavem 
Bočkem počítat jako s autorem, který překročil rámec ’hodnotné 
oddechové četby’ směrem k. spblečenskokritické výpovědi, byt za 
to platí daní, kterou příznivci sei fi neradi promíjejí /zdlou­
havost, popisnost/."

Jestliže Vladimír Piš a dosud potkával jenom scifisty typu 
Ládi /C/, je jeho výrok víc než pochopitelný. Není však konečně 
načase přesvědčit ho, Že i mezi scifisty žijí poměrně vzdělaní 
a kulturní lidé? A nestavilo by snad, kďvbychom občas také my­
sleli?

Jiří Fidra

Vladimir Gakov: PUTOVÁNÍ NA STROJI ČASU

Děl věnujících se teorii vědeckofantastické literatury vy­
chází u nás skutečně jako šafránu, a tak asi většina oříznivců s 
napětím očekávala knihu Vladimíra Gakova Putování na stroji času, 
kterou do češtiny nřeložil Stanislav Švachouček. A dovoluji si 
tvrdit, že málokdo z jejích čtenářů byl zklamán.

Vladimir Gakov zvolil skutečná zajímaný přístup, se kterým 
se zatím naši čtenáři, nemyli možnost setkat. Základem jeho zkou-

CHVILKY S
TEORIÍ
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mání se stala otázka, zda může včdec’-ofantastická literatura před­
povídat budoucnost. Tento probiere se pak snaží vy ^e u.t z pohledu 
některých zajímavých témat, která se ve sci-fi objevují.

V první části knihy, jakémsi prologu n z,".ném ..'úpravy na 
cestu, se na tuto otázku pokusil podívat glób; lne, poukázal na 
nejčastější a nejzajímavější názory na vztah soi-U a budoucnost 
a na některé příklady, jak se ’ velcí vědo' reo'ou r lit, když 
odmítají brát na věření předpovědi některých literárních děl. 
V následujících čty ech kapitolách se pak varoval hlubšímu stu­
diu vývoje některých témat a nejznámějším o^íp';dt? dobrých před­
povědí nebo i omylu v'deckof ..ntast^ cke lito .skůry.

První kapitolo, nazvaní Úsvit <osuického v'’ri, ze věnována 
vývoji letectví a kosmonautikv z ' ^ch os usu. v' ui-"!. Nepo­
chybně je to téma ve vědeckofantastické literatuře hejstarší, 
a tedy i nejrozšířenější«, Proto je i c skánu žvu. ti většina 
klasických děl z této oblosti dob e zn. m', ■ tak tato čási mihy 
nepřináší mnoho nového, ée snaze nevynechat nic pód^t tného pak 
navíc dochází k tomu, že se na omezeném prostor’- obyevuje příliš 
mnoho jmen, kterým však není věnována větší pozornost, dochází k 
prostému výčtu autorů a titulů. • tenář je VnUco ulaji zahlcen 
a ztrácí přehled.

Podstatně zajímavější a pŕínosn'jíí jo vsok druhá kapitola, 
Která má název Jen jedna Země a - - věnována okolozii. To je nao­
pak jedno z nejmladších tomat ve ^ýdeckofantastické literatuře. 
Děl zabývajících se touto tematikou není tedy tolik o naši čte­
náři se s valnou většinou, z nich neměli zatím možnost setkat. 
Autor tedy mohl věnovat nojvýznamnějším dílům z této oblasti 
podstatně větší pozornost, což také učinil a umožnil tak čtenáři 
pohlédnout blíže na některé zajímavé přístupy z knih, na jejichž 
překlad si budeme muse asi ještě nijaký čas počket.

Ve třetí kapitole Homo ex machina je pozornost zaměřena na 
využití robotů a kybernetiky, dalšího klasického tématu sci-fi. 
Mohlo by se zdát, že podobně jako v části věnované kosmonautice 
ani zde nepřinese autor Čtenáři mnoho nového, ale opak je pravdou. 
Kwm^iovní Dohled na tuto tematiku mu umožnil postavit vedle sebe 
jak klasické roboty pocunu slov ;, tuk modCnl <rcernetické 
stroje a názorná předvést, krm vývoj ž‘tor tur-, pochopitelně 
na základě nejnovějších větu .’ u1- poznatků, spšje. Velice zají­
mavé jsou především spory kolem robotů zoo.öl.noch člověku, jejich 
dalšího rozvoje a aplikace Ví z-konů -’obotiky v souvislosti s 
jejich začleněním, do liW společnosti. Závěry, ke kterým autor 
dochází, jsou sice tvocVc pesimistické, le zdá se, že nejsou 
nelogické a že éra robotů ve sei V je skutečně i nenávratně 
pryč.

Závěrečná kapitole, která je nekratší, ;- věnována tématu 
nejsmutnějšímu. Mé název Úplně poslední válka, ten mluví za 
vše. I v této části se socařilo autorovi, shromáždít mnohá zají­
mavá fakta, i když nejsou t k objevu veko ■ uvochozích dvou ka­
pitolách. Ale co nov'ho i ; ome ob uvit n uúlce? Vři.ica je pro- 
st$ válka, je to to nejcorši, co ; sv t ; uč over: os ti potkat. 
A tak je lepší v tomto směru snuť ivyji ^io svého ani. neobje­
vovat.

A jaký je tedy závěr? lůze vvvckofantv tickt 1'teratura 
předpovídat budoucnost? -ize, i když se jí tc vždycky nedaří. 
Vladimir Gakov ve své knize shromáždil fakte, které nadávají 
jednoznačnou odpověď. Dobývaní kosmu fantastové nejen předvídali, 
ale i nenřímo podpořili. Ekologické problémy však tato litera­
tura nerozpoznala včas, ha otázku robotů zřřz nemůžeme odpově­
dět, to nám prozradí až budoucnost. A co říci k vílce? Tady si 
můžeme přát snad jediné: aby se spisovatelů skutečně mýlili, aby 
se jejich hrozné vize nikdy neuskutečnily o nu mohli o něčem
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podobném vždycky jenom číše.
Putování na strom osou Vladimíra Gakova je tedy kniha, 

která před naše čtenáře předkládá celou řadu nových a zajíma­
vých faktů a nepochybně pomine rozvířit naše poznatky o světové 
vědeckofantastické tvorbě. Lc to kniha, kterou by měl mít ve 
své knihovně každý nříznivec sci-fh , a vzhledem k překvapivě 
velkému nákladu /4 i dOO vý- LskV je tu naděje, že by se tentokrát 
mohlo dostat skutečné no vrženého. což je konstatování mimořá­
dně radostné.

Pavel Hurych

Antonín KAŠKA, herec činohry  divadla J. K. Tyla v Plzni

S Antonínem Kaškou jsem se seznámil na pobytu CKM SSM nazva­
ném “Máte talent? Přesvědčte seh', který byl věnován mladým ade­
ptům hereckého umění a Tonda nás tu do tajů herectví zasvěcoval. 
Náš rozhovor se tedy konal - krásném prostředí motorestu Mysli- 
vna u přehradní náčrte Skalka nedaleko Chebu. Moje první otá­
zka se tedy týkala místa, kde 3sne se nacházeli.

JAK JSI SE DOSTAL K T^vU ŽE DĚLÁŠ ODBORNÉHO LEKTORA NA 
TOMTO POBYTU?

- Jednou jsem konferoval pohne v Juni orklubu v Chebu,, na kte­
rém dělali propagac’ zájezdům CK1 tehdejší řešitel plzenské po­
bočky a jedna toho o/horná pracovnice. Po pořadu jsme se dohodli, 
že bychom mohli, navázat vršitou spolupráci mezi chebským diva­
dlem a CKM. A za nějaký i os za mnou přič li s návrhem tohoto 
pobytu, k němuž jsem potom vymýšlel celou koncepci.

PO TOMTO ÚVOPC SE '.LE VRAŤME K ELAVNÍMU TÉMATU NAŠEHO 
ROZHOVORU. JA Jí JE TVŮJ VZTAH KE SCI-FI?

- Já mám sH-fi želíce r^d. Kdysi mě dokonce napadlo udělat 
sci-fi představení jednoho herce. Prostudoval jsem veškerou lite­
raturu Stanislawa Lema pak jsem podle ní začal vytvářet scé­
nář. Když jsem ho p^ ^v'^ měsícíci’ dokončil, zjistil jsem, že 
je to k rúčemu. 'Takže jsem oři zval ramaráda výtvarníka Vítěz­
slava Fejlka, krerý toto neostavení doslova rozstříhal a vlo­
žil do nej úseky z Lánové nt.sv, rak. jsem si nechal napsat te­
xty sci-fi písní od Ji/ího zřidne ca . hudbu mi^udělal Petr Při­
byl. Výsledné představení í ostalo nezev TEO SVĚDĚ HYP čili Te- 
lechronická optima'Li za o-: v 'kosých dějin hyperčítačem aneb 
První setkání s mimozemskou civilizací.Zatím mělo úspěch pouze 
ve sci-fi klubech, protože nikdo jiný tomu nerozuměl. Odborníci 
nepovažují sci-fi za liter1 s L iru a divadelním odborníkům se zdál 
scénář příliš literární.

ŘEKLI NEJEN O

SCI - FI
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A PROČ MÁŠ SC L C. RÁD?
- To nevím. Pouštět se čo hlubokomyslných úvah nemé podle 

mě smysl. Člověk vlo mít nice rud .ni: M proč.

HRÁL JSI I V JINÝCH 3CI-FI HRÁCH?
- V současné dob' hraji Jednu z hlavních rolí ve sci-fi hře 

Karla Steigerwalda . - psiska choroby se kterou se MyMoČeské 
divadlo v Chebu lotos M Mo drilo divadelnín.o festivalu Aktua­
lit« Jinak ne.

KTERÉ DÍLO Z SLASTI SCIFI TĚ NĚJAK VÝRAZNĚ ZAUJALO?
- Je to jedna covMMr S;.-MMMvr Leva, nie už si bohužel ne­

vzpomínám na její '-..Sov,

VÍM 0 TOBĚ. ŽE POVOLNĚ RADIOLOGICKÝ LABORANT. JAK SES 
STAL HERCEM?

- Jako student gymnázin jsem pracoval v amatérském souboru 
Studio P v Jindřichovi Urečci. M?li jsme vspechy na Wolkerově 
Prostějově i Šrámkové Písku., a vak psem so s tímto souborem 
dostal i na amatérsko festivaly dc NSR a Portugalska, Ve čtvr­
tém ročníku mě přátele ^lexej JýíMn . nyní herec v Národním di­
vadle/ a Stanislav kole /v současnosti režisér v Brně/ přemluvi­
li, abych dělal přijímačky na DÁMU. 1 ijet sem ale nebyl. 
Pak jsem se nedostal ani na rodilí vytouženou filozofii, a tak 
jsem šel na nástavbu na ser oční zdravotnickou školu v brně obor 
radiologický laborant, linen', těchto dvou let jsouce seznámil 
se zakladatelem Mrzel- ječného Mrče Miroslavem čóstkem a jeho 
ženou Janou Hlaváčkovou, Morá mě přepravovala na přijímací zkou­
ška na DÁMU, při ’tonic jsem tentokrát uspěl. Po čtyřech letech 
studií jsem nasM-urM. na .dnu sezónu do Západočeského divadla 
v Chebu. Pak jsem vy] o 1. V ankers do AUSu, kde jsem si • zába­
vné skupině odbyl rok vojny a delších pět let jsem v Chebu. 
Nyní mi bylo nabídnuto angažmá v Mvunl J. K. Tyla v Plzni.

JAK TĚ VUBM OPADLO HRÁT DIVADLO? JAK SES K Mm. DOSTAL?
- Přes recitaci, MMcv v 7. t: ÍM v uM tdk- miziny řekla, 

že se jí moc líbilo, jak jsem jako malý chlapec recitoval a 
doporučila ni, abych to z ušil znovu. Učitel češtiny mi vybral 
Wolkerovu Baladu o očích to MorrMM kterou jsem se cice nena­
učil nazpamět, nicméně jsem s ní zaujal, porotu natolik, že mě 
její předsedkyně, :ohdejM vnuccou arM MuMMo cMv-Mlo poezie 
Studio P. ro^yM ~ 1 mr '<ý do i Mero soucoru« Protože
jsem byl piylm£ roiy, - - . - .- -y-— nor/M ani :5c cm,
tak _js»m tt®181 vs2^ ^Ný - v rapoy-ďc. zvukaře, osvětlovače, 
>IhMS JSem Si V V ■ '. ' 'U r’jnr.il ........ c ■ - -, -. ^^- UOľO—■
ptl, tak jsem zaČM (MstM m role,

A NAPADLO BY TĚ SAMOTNÉHO M.MMMiž SE NA MMH
- Asi ne.

CO TŽ PŘITAHUJE MMMMEMMI D1MMM. ’M j HERCE?
- Ze si mohu vyzkoucot to, co v normálním provozu nejde.

A KOLIK JSI M . ÍMIMMiMM MM JDOVAL?
— Zatím dve. Scľ1 . 1 nru, o kt ■ rc •. by a ■ č Cvrana de 

Bergerac, který je vlastně světovým experimentem. Jsem asi pá­
tý herec, který se po!'usi.I zahrát celé kl sieké neustavení 
se všemi postavami sám. Poslední, kdo to přede mnou zkoušel, 
byl prý nějaký ruský herec, který hrál Hamleta, ale or? to 
nebylo moc dobré, vran o je naopak vynikající - poznámka PH/
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TVOJE DALŠÍ plánt?
- Chtěl bych, Ty me Allene nápady a pokusy 1?: ;:.ly dál. 

Uvažoval jsem o nastudovaní Tarzana, Knihy džunglí neT- něčeho 
podobného. Ale v současné době na to nemám aT los jm sílu.

JAKOU POLI BY TS 1ÁI ZAHRÁL?
- Petrucia v Zkrocen:., zlé ženy. Nikdy psem T noc" těl zahrát 

Hamleta, ale v nosu oční době uvažuji, že to není, tak dolně blbá 
role. A možná, že byco si rád zahrál Cyrana v normální' divadle.

CO TĚ NA TVÉM POVOLÁNÍ NEJVÍC PŘITAHUJE?
- Především T taví hrot divadlo, málokdy mě baví zkoušet, 

protože zkoušet přáli? neumím. Nicméně Cyrana mě bavilo víc zkou­
šet, protože jsem bavil pouze jednoho člověka, režiséra, a z 
ostatních divákl jsem měl vždycky strach. Nicméně po takovýchto 
představeních, kdy si člověk myslí, že ze sebe vydal všechno a 
že obštastnil diváky, dochází u mě k jakési ksTrzi , oproště­
ní od všedních problémů.

A CQ. JE NA HERECTVÍ ODLE TEBE NEJOBTÍŽNĚJŠÍ?
- Nepříjemné je, T- člověk nemá příliš soukromí, nemá dost 

času na rodinu a občas musí hrát i při různých obtížích /at 
fyzických nebo psychických/ a nesmí to být na něm znát.. Nemáme 
svátky.soboty, neděle, Přesto však i když každý herec neustále 
v práci nadává, je pro něj absolutním neštěstím, když nemá co 
dělat. Tím se odlTuje asi od valné většiny lidí.

KDTT SIS NARODIL ZNOVA, ZVOLIL BY SIS STEJNĚ POVOLÁNÍ?
- Chtěl bych bý milionářem. Zatím na tor horlivě vracuji. 

Když si u vás zahraji oT sci-fi představení, budu o krok blíž.

NEMYSLÍŠ, ŽE JE TO 'TOCUU SCI-FI CÍL?
- Sci-fi časoTs to Tie snad jenom těšit , ne?

A NÁS TG TA-TT p TĚŠÍ. LĚíUJJ.1 T ' ' ■■.’T... .

Ptal se- Pavel Hurych

SBÍRKA TAJEMNÉHO AUTORA

Když jsem si kupoval sbírku povídek Dmitrije Bilenkina 
Hodina rel y/vity, netuši jsem, že pre mne bude osobnost toho- 
tö~äütöra nakonec cončtue nájemná. Stalo se tak ve Livíli, kdy 
jsem o něm chtěl o ..-^ belli informace. Nahlédl jsem do něko-

KRITICKÉ POHLEDY
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lika knih a zjistil, Že situace není „zdaleka jecnoduchc. Už rok 
narození je zahalen nejasnostmi, lvo Železný ve v;b?va -Stvořite­
lé nových světa uvádí rok '133» Stejně tak Miroslava ienčiová 
ve sbírce Skleněné ľ—sto.» Ve dvanáctém čísle Sovětské literatu­
ry z roku 1986 se uvádí rok 1936. A jasno do mého problému ne- 
vnesl ani Ondřej Neff svým dílem Všechno je jinak. Ba, ořově 
naopak. Ještě více mě zmátl, nebot na straně 340 uvádí rok 1933, 
ale na straně 352 již rok 1936. Takže nevím, zatím je to 3 : 2 
pro rok 1933. Aritmetický rrůměr mi říká 1934,2, ale ”slím, 
že v tomto případě mi matematika nepomůže. Podobně nepyšná je 
ovšem situace i u otázky, kly začal Dmitrij °ilenkin povát sci-fi. 
Ivo Železný a Sovětská 11 i’ratum se přiklánějí k rotu 1958, 
Ondřej Neff uvádí 1 957 povídkou Kosmický bůh, která, po součástí 
recenzované sbírky, o M~rosí:ve Genčiová píše takticky o 60. le­
tech. Jedinou jistotou, rét se. zůstává tedy autorovo nevolání. 
Ve všech zmíněných pramenech se píše, že je geochouik, tak to 
snad bude pravda.

Nicméně tyto záhady '• s, jako čtenáře, nemocí nijak zvlášt 
znepokojovat. Pro nás po rozhodující, že -Dmitrij bipen.in píše 
sci-fi a že ji psát umí, -ar ukazují i mnohé prcce z ■ sbírky 
Hodina relativity, 1 kopt -^1 on se nevyhnul někter/o výoyvům 
v kvalitě svých del. Celkový dojen., z této sbírky jo však přízni­
vý, žádná z povídek neklesá rod dobrý průměr a per ;J ch je sku­
tečně výborných. Na cruhe straně Člověka ovšem napadne, proč by 
místo těch průměrných nemohly být další výborné, Henochybujl o 
tom, že Dmitrij Bilenkin napsal i mnohé další povídky, jež svou 
kvalitou předčí některé z téte sbírky a se kterými by st lo za to 
naše čtenáře seznámit.

K těm méně zcařTý: -v.ti kned titulní povídk?, dednak čte­
nář tuší, jak dopadne, a rnk názor, že dialektivka vládne všude, 
je vyslovován příliš jasně, vyznívá příliš kazatele'”' a poučně. 
Podobné téma, o možnosti přizpůsobení pozemského živote podmín­
kám na Marsu, navíc z* írnil Dmitrij Milenkin již ; yooídce Tlak 
života /česky ve Stvoli tel"za nových světů - Albatros 1980/, kde 
se mu to podařilo podstatně lépe než v Hodině relat: vntv.

Z pětice povídek, ze-y jících se tématem . otkání s jinými 
civilizacemi patří k těm výborným především Když se zkříží cesty, 
která vyniká napě tit. z dmraticností a také IQ test, pož zaujme 
originálním nápadem. Hlasu v chrámu a Příhodě na One chybí vět­
ší originalita, i zde v end ň uší, jak všechno dopadne. Výjimka 
z pravidel je pak příliš dlouho a rozvlášná na to, co autor v 
závěru čtenáři sděluje.

Velmi zajímavý pohled na vztah člověka a robot ; ní” Dmitrij 
Bilenkin poskytuje v povídce Odcházejícím se musí odpouštět a po­
dobně zajímavě zpracovává i téma cestování časem, v oříbehu Ne­
buďte mistikem.

Nejdelší prací v tóze stírce je potom novelu Kosmický bůh, 
v které autor rozvíjí do vesmírných měřítek možnosti teroristic­
kých akcí a jejich nevžit; 6 ovládnutí Země. ' tomto případě 
je to hrozba umělého ■■ .. .hni Jer v ozónové vrstvě, ccí nabývá 
právě v současností , key t o toto nebezpečí st^vá reálné, na 
aktuálnosti. Po neuí.izv^ aromatickém ději nak^n-'^ všechno do­
bře dopadne,„ale v Hovící růstíví nepříjemný pocit, že tato 
fantazie, byt v ponc' n'' '’iná súdobé, není zase tak ňvre-lná.

A na závěr js ' " i ' 1 wvomilý příběh naze ní lady
žijí drátkovci. Zají .- .*' spey-ní detské fantazie *- o* ladno­
stí dospělých, kontrast ..o t ' ' co dětského viděn; v-'to o raci­
onálního pohledu jejicc v* ■ '. snažících se vše využít ve svůj 
prospěch. A k tomu v> emu ježí vioior/dne zdařilé tkolo/teké va­
rování. Skutečně vynikajíc.' povídka, která tvoř: s; . ./. s příbě­
hem Když se zkříží c-vv” n 'z.:í lé sbírky. A právě o-y těmto
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MEZIČAS POUZE PRŮMĚRNÝ

Musím se přiznat, ž^ vědeckofantastické příběhy Lubomíra 
Macháčka mne nikdy nedokázaly příliš nadchnout. Snad proto, že 
jsou tak málo vědecko-fantastické. A nepodařilo se to ani jeho 
poslední sbírce povídek Fantastický mezičas, přestože je ten­
tokrát vědecko-fantasticka pôďstôfne vice. Ani ona mne nijak 
zvlášt nenadchla, i když nemůžu popřít, že je v mnoha směrech 
zajímavá.

Za pozornost stojí již Macháčkův literární styl. Nevím, 
jestli je to jen můj dojem, ale na mne působí značně syrově, 
vzbuzuje ve mě poněkud nepříjemné pocity. Možná, že to je autorův 
záměr, ale mně tento přístup rozhodně brání vnímat zobrazovaný 
příběh hlouběji, stále ho sleduji z patřičného odstupu, nejsem 
schopen se s hrdiny ztotožnit a jejich osudy patřičně prožít. 
Mám pocit, jako když se dívám no hobře sestavený stroj, napří­
klad automobil, kterému chybí kapota, aby mu dodala onen nád­
herný, ladný a okouzlující tvar. vše je na svém místě, všechno 
je, jak má být, součástky jsou namazány, fungují přesně jak je 
tčeba, ale k tomu, aby se běžnému uživateli auto zalíbilo, to ne­
stačí. Potřebuje kapotu, musí mít pěkný design. A právě tento 
design mi chybí u Macháčkových prací. Mám dojem, že vidím vše­
chny vnitřnosti autorova díla a tento pohled je mi nepříjemný. 
Je to jen můj odobrí pocit, mnozí možná vnímají tyto prózy jinak, 
ale myslím, že o tom,vco jsem četl, tento pocit leccos vypoví­
dá. Pro mne je alespoň důležitý.

A nyní několik slov k námětům těchto povídek. Macháček 
staví své práce na drobnostech, na nešetrných nápadech, které 
pak rozvíjí do vítií číře-. A problém^je v tom, že své nápady 
rozvíjí do-pří li'i ^‘1'é^šíře. Rozmělňuje je, nastavuje až to za­
číná čtenáře unavovat, čtenář je jíž zvědavý na konec, jak to 
všechno dopadne, vidí, že autor k danému tématu nepřináší nic 
nového a konec je stále v nedohlednu. V mnohých případech to 
vypadá, jako by chtěl Macháček dokázat, že sci-fi povídka se dá 
napsat o všem. Ale ne ledajaké, ještě k tomu dlouhá. Což se mu 
sice daří, ale nepodařilo se mu už dokázat, že tato povídka musí 
být vždy dobrá.

To se projevuje především v ikončení mnohých příběhů. Jako 
bv autor nevěd'1, jak rozvedený dej vhodně uzavřít, a tak končí 
většina prací jaksi do ztracené, bez výrazného vyvrchlení a 
pokud možno ještě s nějakým tajemstvím, které zůstává čtenáři 
neodhaleno. Vůbec se zdá, že Macháček jen těžko odolává touze 
po tajemnu. V mnoha povídkách s- vyskytuje něco záhadného, autor 
naznačuje jisté tajemné souvislostí, které však ke čtenářovu 
Zklamání nakonec nijak nevysvětluje, takže důvod těchto záhad 
zůstává neznámý. Pouze podoorupí čtenářovu nejistotu z právě 
přečteného díla.

Navzdory tomu, co jsem právě napsal, musím, uznat, že Ma­
cháček to, co dělá, umí. Téměř vždy se mu podaří rozvinout 
děj svých nápadů na solidní úrovni, dokáže čtenáře zaujmout, 
takže mu rozvleklost vyprávění zpravidla odpustí a nakonec je 
spokojen i s trochu rozpačitým koncem. Mám ovšem pocit, že by

povídkám nemůžeme Hodinu relativity jen tak pominout a zařa­
dit ji do běžného průměru, dík těmto povídkám stojí za to si 
Hodinu relativity přečíst a občas se k ní i vrátit.

Pavel Hurych
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Macháček mohl svých schopností vyučit mnohem lépe. Že by mohl po­
stavit příběh na podstatně pevnejších a solidnějších základech, 
než jsou jeho drobné nápady. Pak by nenasel děj rozvíjet do ší­
řky uměle vykonstruovanými detaily a epizodami, ale stačilo by 
využít dostatečně nosného nápadu a sleoovat hlavní dějovou li­
nii až k dobře promyšlenému závěru. A pak bychom se od tohoto 
autora mohli dočkat skutečně zajímavého a přínosného sci-fi díla.

0 tom nás ostatně přesvědčuje i v některých povídkách té­
to sbírky. Je to především v případech, kdy přesně ví kam příběh 
směřuje a key a jak ho chce ukončit. Pak děj zbytečně neprota- 
huje, nevymýšlí si další epizody, ale míří k patřičně vypoino- 
vanému závěru. Tak vznikly i nejlepší povídky Fantastického mezi­
času, kterými jsou. Lomácí pomocník c především Králíků jako v 
Austrálii. Mohly by se sem zařadit i. příběhy Vůně nasbíraných 
hub a Netradiční zboží, ovšem jejich pointa je trochu průhledná, 
čtenář začíná příliš brzo tušit., jak to dopadne.

Pak se tu vyskytují práce, kt^-ré sice nejsou případem roz- 
vleklých a zbytečně dlouhých děl, ale jejichž konec je značně 
rozpačitý. Autor sice nevěděl, jar děj co nejlépe ukončit, ale 
učinil to ještě včas, což mu je třeba přičíst k dobru. Navíc je 
třeba vyzdvihnout i jejich zajímavý námět, který čtenáře nepo­
chybně zaujme. Sem patří povídky Jarou barvu má tráva a Nadosah.

K dílům,kde se Lubomír Macháček skutečně rozjel a kde se 
měl, podle mne, zastavit podstatně dříve, čímž by se zbavil roz­
vláčnosti a zdlouhavosti příběhu, i když jim nelze upřít pou­
tavý námět.a jistý humanisticky náboj, bych zařadil Stopu do 
budoucnosti a Cekání na člověka, u kterého je ovšem třeba oce­
nit zajímavý závěr.

A nakonec jsem si nechal povídku Panák, který zpíval, jež 
je nejdelsí a zabírá více než třetinu sbírky. v ní jako by 
se spojovala většina nedostatků, které jsem výše autorovi vytý­
kal. Je postavena na skutečně nepatrném nápadu, děj je rozvinut 
do největší šíře a ani konec, který je sice laděn značně huma­
nistický, nevyznívá příliš věrohodně. 7 této povídce se navíc 
autorovi za celých sto stránek re mdsrilo čtenáře přesvědčit, 
že tomu, o čem píše, věří, že to považuje za možné. Naopak 
panák, který zpívá, a má tak pomocí ruzikoterapie odnímat lidem 
nepříjemné a agresí’-ní emoce, je líčen značně nesympaticky a o 
jeho schopnosti zpívat jsou neustále vyslovovány pochybnosti. 
Ale přesto funguje a lidem pomáhá. Čtenář se však nemůže zba­
vit dojmu, že by mu takový panák lezl nepředstavitelně na nervy 
a že by ho v žádném případů■ něco- ^-1. ’■'klidnit. Autor se ovšem 
přitom tváří naprosto vážně a ničím nenaznačuje, že by to my­
slel jen jako žert. A tak čtenář dočte příběh a marně si láme 
hlavu: myslel to ten Macháček vážní nebo si ze mě dělá legraci? 
A nikdo mu neodpovídá.

Možná se dočkáme odpovědi v některém z dalších děl Lubo­
míra Macháčka. Jak naznačil ve Fantastickém mezičasu, psát sci­
fi umí a přečíst si tuto knížka ’-mní rozhodně ztráta času. Ně­
kterými nápady a stylem je nepochybně zajímavá, ale jako celek 
nepřekračuje průměr naší vědeckofantastické tvorby. Je to škoda, 
nebot od tak zkušeného autora, jakým Lubomír Macháček nesporně 
je, bychom již mohli očekávat víc, No, nevadí, snad někdy’pří­
ště. Příště se to třeba opravdu povede a my se dočkáme díla, 
jaké bychom si přáli, které by nás dokázalo skutečně překvapit 
a okouzlit. Fantastickému nežijúcu ze to bohužel nepovedlo. 
Ale věřme, že je to skutečně jen mzičas a že v cíli bude vý­
sledek mnohem lepší.

Pavel Hurych
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TĚLO POZEMŠŤANA

Jméno Louise Charboneaua jsem hledal v supers.oznamu marně. 
Ovto více jsem byl zvídavý, co se skrývá pod názvem Tělo oozem- 
štana. Charboneeu mne svým cílem nezklamal.. Ne tak uz naše "nak­
ladatelství, která b místo nutných . reco nucených?/ ležáků mo­
hla mít nedcsta-kový papír na tak o -'to dílka z oblasti science­
fiction, která proto vycházejí v amatérských překladech.

Tělo pozemštana nevyniká stylem ani myšlenkovým bohatstvím, 
neklade si vyšší ideové cíle. Zaujme však barvitým dějem a pro 
nás nezvyklou atmosférou. Charboneau přibližuje čtenářské obci 
běžný život vysokoškolského profesora jehož domovem je táboři­
ště karavanů na ’vršku nad Mulholland, hrive poblíž hřebene hor 
Santa Monica.

Profesor Cameron stále se vracející sen považuje za choro­
bnou představou, která mu společně s vizí smrti jeho otce dává 
dohromady jedené, že se zbláznil. íle když později, jednoho říj­
nového večera, zaslechne telepat; e'-on rozmluvu dvou vetřelců, už 
si je jistý svými, oamnormélními senepnostmi. Poněkud nevěrohod­
ně působí jeho jedinečnost, nikdo jiný totiž vetřelce, kteří 
chystají invazi na Zemi, neslyší. N tom stojí následující pří­
běh - vzájemná honička vetřelců a profesora, v níž si všichni uvě­
domují, jaké nebezpečí plyne z existence toho druhého.

V místě setkání profesora s lidmi., kteří se snaží slyšet 
"hlas”, což ovšem nemá sou v5 s lost s vlastní osou děje, mohl autor 
navázat na jinou nitku. Neučinil tak a tato pasáž vyznívá jen ja­
ko neumělý náznak toho, že to s naším světem nemusí být vždy jen 
materialistické, jak. so jeví na první pohled. Zdá se mi, jako 
by se Charboneau tohoto tem tu lekl.

Cítil bych se barbarem, kdybych dole děj líčil. A proto jen 
mohu tělo Pczemštana doporučit jako dobrodružný příběh, za nějž, 
přes všechno o čem se zmiňuji, pat"! vydavatelům - SFK Winston 
a Třesk - upřímný dík

Michal Vitouš

COMICS

PRVNÍ VLAŠTOVKA

Posledních, osmnáct let nebylo možné tvrdit, že je naše mlá­
dež zahlcena sesi t,-y-oslenych seriálu čili komiksů tuzemského 
původu. Není tedy přesňě srrs.ma,jaký vztah ke kreslenému seriálu 
zaujíma a co od něho vyžaduj**.. ...; * <•» hodnotových kritéri ich
komiksů, která prod časem proběhla nc ^-. 'okách časopisu Kmen, 
proto nutněvmusela mít ryze akademický, neli .^..-. -o «oekulati- 
vní ráz, byt do ní neštěstí zasáhl;’ i hlasy veřejného mínění. 
Sporné výsledky této diskuse přimkly ortodoxní ochránce "sku­
tečných hodnot'' k dočasnému ústupu, bylo však zřejmé, že radi­
kální útok proti zvol nr ožívajícím.' kreslenému seriálu byl pouze 
odložen.

'Obrázkové seriály pro chlap , z děvčata nokiadatelství 
Svépomoc, kt^ré se n- jaře letošního no ; objevily na Stáncích



PNS pod názvem kometo , byly tedy vítaným signetem pro neomyl­
ného teoretik? Ot^aro Chaloupku, aby neprodleně vyjádřil svou 
nelibost. V článku "Komiks v oráni?' /.men 24/1989/ rozebírá 
první číslo "Komety" a s velkým zadostiučiněním dospívá k předem 
vytyčeným závěrům. Přitom ho však vůbec nenapadá, že mnohem se­
rióznější by bylo o o ~ or ve ověřit, jek "Kometu" přijímá právě 
naše mládež.

První čísl- "Komet-; ’ obsahuje pot obrázkových seriálů: 
"Tajemství zlatého koně" 'připrav!1 a nekreslil K. Saudek a spol./, 
"Robot II1' /text. . atž;/r , kreshy J. 1. Novák/, "Chata v Jezer- 
ní kotlině1' /podle vru lupy J. -toyt-re nekreslil K. Čermák/, 
"Jezevčík Bobe, přímí olov"ď’ /scénář L. Falteisek, kresby 
B. Ceplecha/ a "Triko s Kloky" /test i kresby J. Štěpánek/. Ota­
kar Chaloupka je v principu ohodnotil následovně: "...Falteiska 
a Ceplechu přijmeme s uspokojením, foglarovský seriál dovedeme 
jakžtakž pochopit ekonom i ok jím i zájmy podniku, seriál Saudkův a 
Robota II můžeme akceptovat s v/váním, co se z nich vyvine, 
ale Štěpánková Válka s Kloky je troc’iu silný tabák... Nevkus, 
nekulturnost, neumětelství - vš^.hnn slova, která bych uvedl, 
by měla předponu ne, kromě jediného: kýč. Budeme-li potřebovat 
uvést pregnantní příklad kýče, nebudeme muset napříště dlouho 
hledat, stačí připomenou", poslední seriál první Komety..."

Pro komiks L. Falteiska a B, úaplechy horuje Otakar Cha­
loupka tak intenzívně a na toliko místech svého článku, až je to 
přinejmenším podezřelé. Ilustrovat to lze nejlépe takto: "...Fair 
teisek je talentovaný/ spisovatel, kcorý má spisovatelskou zodpo­
vědnost i u tvorby pro tuto spis lehčí múzu, a Cap],echa má vý­
tvarný výraz, který ja nrc seriál jako stvořený a z něhož nesle- 
vuje. Oba dělají svij tonics jako něco, co mé snést hodnotová 
kritéria a co je snese, dokonce obohacuje. S tvůrčí invencí, 
které je notřebná tady yoke jinde.' L. Falteisek je možná do­
opravdy geniální spisovatel, jehož do roka a do dne nemine No­
belova cena za literaturu, ale ernt jsou si lámal hlavu, co 
vůbec chce seri ■lem "Jezevčík ^oho. přítel člověka" vyjádřit. 
Připouštím svou naprostou kulturní o'nerovnost i fakt, že '’Ko­
metu’’ vlastním až od druhého čísl-, nicméně nechápu, co tak 
principiálního +:ňtc ser4 1 řeší, sy to dokázalo upoutat přede­
vším mladého člověkt • cchrnělo ho hlodat zde své vzory. Snad to 
ale způsobuje mé osobní : - e 'ze k výtvarnému projevu B. Ceplechy, 
jehož karikatury pokládám ze jedny z nejstupidnějších v našich 
krajích. Presto se nemohu zbavit dojmu, že se Otakar Chaloupka pok 
kouší dělat L. Falteiskovr a o. Ceplechovi lacinou reklamu, 
protože jes nimi asi v užším než ryze profesionálním vztahu.

Velice zajímavý je take tender, iní cost oj Otakara Chaloupky 
k seriálu "Chata v Jazerní kotlino . přitom si ovšem neuvědo­
muje, jak si sám odporuje. Nejprve tvrdí, že tento seriál je 
"zcela v intencích Foglar mých eeričlů v diadém hlasateli před 
padesáti lety, takže ~de nám Kometa nejen nepředvádí nic nového, 
ale může být snadno v oodezření. "o se chce komerčně svézt na 
nově vzedmuté ’foglsrovské vlně ,t. ! O něco déle však konstatu­
je: "...Srovnání seriálu Komety s knižním Foglarovým textem 
ukazuje, oč vlastně t^ozo seriál Chatu v Jezerní kotlině ochu­
zuje, a hlavně, že j; ochuzuje o to, co je na ní nejzajímavější, 
totiž o atmosféru. Nevím, co mé Otakar Chaloupka osobně proti 
Jaroslavu Foglerovi, ale rdí se ~iz že se obává především morál­
ních zásad, které jako osa 'oglaro' 'eh děl neustále prokazují 
svou nadčasovou platnost :kuté mí hodnotě člověka přece muse­
jí rozhodovat jeho suropnemti , oráčovi tost, houževnatost a vyso­
ké morální kvality, o ’■•'vol v s ?ol-■ -^ • ské zařazení nebo názo­
rové přesvědčení.

0 seriálech ’lojem *ví zlaté' o :on~' a Robotil" se Ota­
kar Chaloupka vyjadruje po rr/ň .;. ní-řvě. Pravděpodobně ani

15



vůči K. Studioví, ani M. Matějkovi či J. R. Novákovi necítí žád­
né výrazné sympatie, případně nechvi. Přesto je nucen ocenit 
"svébytný Saudkův kresebný rukopis' a připustit, že seriál "Ro­
bot II’, který je cle mého subjektivního mínění v "Kometě" neju­
božejší. "se rozbíhá jako seriál povýtce dětský a současný, snad 
trochu zdlouhavě, ale možné nadějně«’’

Mimořádné pohoršení však u Otakara Chaloupky vzbudil Jan 
Štěpánek, který se nepros ševelně odváži l "vlastní textové úpravy 
a výtvarného zpodobnení Šaškovy Války s Myoky ‘. Otakar Chaloupka 
je tímto opovážlivým činem natolik zděšen, že mluví o "ráně mezi 
oči", kterou prý dostáváme nejen my vši o ani, ale i sám Karel Ča­
pek. A aby nebylo sporu, kdo nese hlezni vinu, Otakar Chaloupka 
hřímá: "...A ránu mezi oči dostává saké kulturní zodpovědnost 
Svépomoci." Pravda,štěpánkův krok je skutečně ohromující. Ovšem 
nikoli proto, že by znesväcoval dílo Karla Čapka, nýbrž z té pro­
sté příčiny, ž' jsme si až do této chvíle nedokázali představit 
"Válku s Mloky" ztvárněnou jako kreslený seriál.

Každý průkopnický počin však svsebou přináší nemalá rizika, 
a tak je přinejmenším netaktní obviňovat J. Štěpánka z břídilství 
jenom kvůli tomu, že nedovedl přesně odhadnout své možnosti. 
Třebas jeho kresby - jsou výrazně plastické, takže dokonale za­
chycují prostorovou realitu, jenomže postrádají pohyb, celkovou, ' 
plynulou dynamiku přecházející z obrázku do obrázku, tak nezbyt­
nou pro každý dobrý komiks« Nicméně podle mého soudu dokáže J. 
Štěpánek přesvědčit, že i tzv. klasika může být vlastně náramně 
přitažlivá. A to je zřejmě jedna z nadějných cest, jak obnovit 
kontakt s naší mládeží, jíž kdekdo stále vnucuje ‘skutečné hodnoty"« 

íuto domněnku mohu doložit i vlastní zkušeností, která je 
sice již staršího data, přesto však ukazuje přirozenou reakci na 
necitlivé šíření kultury. Chodil jsem do třetího ročníku gymná­
zia. Při hodině literatury se právě probíralo dílo Karla Čapka, 
jemuž jsem se do té doby jeko autorovi neoblíbené povinné četby 
co nejpečlivěji vyhýbal. V jistém okamžiku se ale profesorka če­
štiny prořekla, že "Krakatit" je vlastně dobrodružný román. Zku­
sil jsem sijhp tedy přečíst, abych zjistil, do jaké míry si z 
nás vystřelila. Nejenže p~—m-však musel konstatovat, že měla v 
podstatě pravdu, ale zároveň jsem se seznámil se skutečným Karlem 
Čapkem a poznal pravou tvář literatury.

Nejsem si vsak úplně jist, ze? m/j čistě osobní zážitek pa­
tří opravdu do bájné historie. Po přečtení článku Vlada Ríši 
"Comics v praxi" /Kmen 2 9/1989/ o tom'dosti, nechybuji. Vlado Rí­
ša totiž ve svém článku, ^ímž odmítá sten cvičko-Otakar a Chalou­
pky, mimo jiné cíše: ’....Mimořádný zájem však děti projevily o 
seriál Válka s mloky.,,. Pro mě jsou podstatná slova z dialogu 
dvou učnic, která osem vyslechl o přestávce: ’Já si tu knížku 
budu muset saad přečíst!’.«/’ Potřebuje vůbec někdo doplňující ko­
mentář?

Jestliže se ale Otakar Chaloupka rozhodl zahájit rozpravu o 
zneuctění díla Karle Čapka a o něčí kulturní zodpovědnosti, měl 
by se nejprve upamstovat na film Otakara Vávry "Temné slunce". 
Tento film je nejen nedůstojnou, nestoudně tendenční karikaturou 
"Krakatitu", nýbrž přímo provokačnín útokem na Čapkův ideový 
odkaz. Zatímco J. Štěpánek svým pojetím "yálky s kqoky" zachová­
vá Čapkův všepbjímájící humanismus, a dokonce mu dává ještě více 
vyniknout precizním zachycením dobové atmosféry, Otakar Ýávra ho 
v "Temném slunci" mechanickou modernizací vulgarizuje a necitli­
vými zásahy brutálni- zesměšňuje.

Otakar Chaloupka by mel tedy velice pozorně zvážit, jestli 
se nepokusil odstřelit první váhavou vlaštovku, která je po mno- 
ha neuvěřitelně dlouhých letech předzvěstí pružnějšího chápání 
skutečných potřeb domácího čtenáře. Čtenáře, jenž rozhodně není 
unifikovanou součástkou ji ési homogenní čtenářeské obce. Kdyby
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si Otakar Chaloupka přečetl článek Hany řezníčkové "Comics se 
musí umět" /Kmen 31/1989/, jistě by poznal, v čem se dopustil 
kardinálního omylu. Mimo jiné by se v něm totiž dočetl: "...Co­
mics svou formou a podstatou vychází z dokonalé kresebné dovedno­
sti, profesionální, nekompromisní výtvarné rutiny při zobrazování 
skutečnosti, v zachycení živého pohybu, situačního děje a atmo­
sféry příběhu. V tomto oboru dosáhli kreslíři zahraničních seri­
álů comics s dobrodružnou tématikou a science-fiction mistrovské 
dokonalosti. V západních zemích má comics obrovskou popularitu u 
široké veřejnosti po mnoho desetiletí, ve všech generačních stup­
ních věku čtenářů. U nás obrázkový seriál pokulhává a KOäíETA v 
současné době není schopna uspokojit poptávku čtenářů - a ne jen 
u těch nejmladších..." Spíše než školemetským rozpitvávaním 
úplně prvního čísla Komety, měl by se proto Otakar Chaloupka ra­
ději zabývat otázkou, jak kreslenému seriálu vytvořit nezbytný 
prostor. Nebot jsou-li dostatečné možnosti, a tedy i vždy potře­
bná konkurence, vyrostou záhy nejen vynikající textaři, ale i 
neméně kvalitní kreslíři komiksů, ředině za takových podmínek bu­
de seriózní zevrubně analyzovat stav tuzemského kresleného seriálu.

Jiří Fidra

PARDUBICKÁ VĚC MAKROPULOS

Setkat se v divadle s vědeckofantastickou hrou je pro pří­
znivce sci-fi opravdu svátek* Mám tečí na mysli hry vědeckofanta­
stické skutečně v pravém slova smyslu, tedy hry, kde sci-fi mo­
tiv hraje významnou roli a není použit pouze jako kulisa nebo na 
okraj k podtržení některých autorových myšlenek. Tím nechci roz­
hodně říci, že tyto hry jsou špatné, to v žádném případě /jako 

c ^laíí 1^7-é^ ^jtmatovův Lan ílelší než století, který je 
skutečně vynikající, nebo Pénelopu Ester Vilarové. což je nádher­
ná spekulativní fikce z dávné historie/, ale skutečná sci-fi, 
kde vědeckofantastický prvek má rozhodující vliv na další děj, 
to je pro příznivce klasické sci-fi přece jen něco jiného.

A právě takových her je v historii divadelní tvorby jen pra­
málo. Snad jediným autorem, který se této tematice soustavněji 
věnoval,a dosáhl v ní i značných úspěchů, byl náš spisovatel a 
dramatik Karel Čapek. A po něm zeje velká propast, jejíhož pře­
klenutí se asi jen tak nedočkáme. Nebot zpracovat vědeckofanta­
stický námět pro divadlo je asi to nejtěžší, do čeho se může 
autor tohoto žánru pustit. Divadelní prostředky jaou přece jen, 
i přes velký rozvoj techniky, značně omezené,a proto může diva­
dlo v tomto žánru jen velmi těžko konkurovat filmu nebo televizi. 
Ale jde to, jak ukazuje příklad Karla Čapka, jehož hry jsou i po 
více nž půl století naprosto aktuální a působí zcela současně. Dů­
kazem toho může být i nové nastudování Věci Makropulos Východo­
českým divadlem v Pardubicích.

Základem úspěchu pardubického :ěcdotavení je oodle mého 
názoru již scéna Jana Duška. Temné jeviště, černo, lesknoucí se
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podlaha, jen pár kusí tmavého v-by t ku -. na diváka přímo dýchne 
záhada a tajemnost phíbehu, který se j tomto prostředí musí ode­
hrávat. A tato pochmúrni a taje:.iná atmosféra provécí ce?_é pred­
stavení, dává mu jednotný ráz, který není ničím porušován a vy­
tváří nádhernou celistvost této inscenace.

Druhou nezbytnou součástí úspěchu jsou výborné herecké vý­
kony. Zvláště Lídy flaškové v roli Emilie Marty. Od začátku je 
naproste přesvědčivá, divák cítí, jak .je již životem otrávená, 
jak j’ vše. co se kolem ní d^^e, nudí, -^ivák jí věří každé slovo, 
je přesvědčen o její pravde a vůbec nepochybuje o tom, že žít 
tři sta let je zbytečně dlouho. A pozadu nezůstávají ani ostatní 
členové souboru. Každý dává své postavě osobitý a nezaměnitelný 
ráz. At už jde c ironického doktora Kclenatého -Jiřího Klepla, 
pro historii zapáleného solicitátora Vítka Leopolda Běhana, za- 
mi loveného Alberte. Gregora Petra Húbnera, hřmotného Jaroslava 
Pruse Radoslava Bartoníka nebo starého Hauk-Šendorfa stále pla­
noucího láskou k Emilii v podání zasloužilého umělce Milana San- 
dhause. Nikdo nezůstává pozadu, nikdo není ve stínu ostatních, 
všichni mají svůj prostor, který plně využívají. Herecké výkony 
jsou vzácně vyrovnané, což nemalou měrou přispívá k tomu, že 
představeni nemá hluchá místa, mé spád a gradaci a dokáže diváka 
vtáhnout do děje a zauj out tak že ani nepostřehne, jak ty té­
měř tří. hodiny v divadle uplynuly..

Na úspěchu tohoto představení ma pochopitelně také záslu­
hu režisér Oto Ševčík, pod jehož vedením tato inscenace vznikla. 
Nenechal se zlákat k modernizací . úpravám původního textu, kte­
ré v mnoha případech neodnášejí očekávaný výsledek /jako se 
to stalo právě s Věcí Mokropulos na Nové scéně Národního diva­
dla/, ais ponechal Čapkův text v původní podobě, což bylo, jak 
ukazuje výsledek, nezlepší, co mohl, udělat. Z tohoto základu pak 
dokázal spolu se všemi členy souboru vytěžit maximum a dosáhnout 
skutečně mimořádného uměleckého účinku”, k čémuž dopomohly i ko- 
stými Dany Kávové a hudba Petra Manuela. Vzniklo tak představe­
ní, které si skutečně zaslouží naš pozornost.

Věc Makropulos v podání Východočeského divadla v Pardubi­
cích tak. ukazuje, že vědeckofantastická tvorba na jevišti může 
úspěšně konkurovat filmu i televizi. Jen se musí vědět, jek na to 
a mít dost odvahy to zkusit. V Pardubicích to zkusili a výsledek 
rozhodně stojí za to. Je jen škoda, že museli sáhnout pro toto 
dílo tak hluboko do historie a nemohli se opřít o tvorbu někte­
rého současného autora. Nepochybně bude mít pravdu ten, kdo na­
mítne, že psát sci-fi hru před šedesáti lety a ones je rozdíl 
a že kdyby žil Karel Čapek v současnosti, že by tu očváhu třeba 
také neměl, ale rozhodně to není důvod k tomu, aby se o to nikdo 
nepokoušel, Příznivé\sc i-f i je u nás spousta, dobrých dramati­
ků máme také dost. Jeď je jenytřeba, aby se našel někdo, kdo by 
tyto dvě oblasti spoji?, Vždyt tradici v této oblasti rozhodně 
máme. A neměli bychom věčně žít jen z ní.

Pavel Hurych
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ČAROSVĚT

Michal Vitouš

Uvědomil si ten zvláštní pocit z cizích očí, které jej upře­
ným pohledem bijí do zad. Ohlédl se s nevrlým zamručením, ale 
nikoho nespatřil. Kdopak se to asi skrývá v přítmí prslesních ve­
likánů? Odstrčil družku, které mu ze srsti obírala hmyz, odpou­
tal se od tlupy a seskočil na zem, ro dvou se kolébal k místu, 
kde již před léty chtěl postavit své první hnízdo, ale vůdce tlu- 
oy mu to zakázal. I teč na něj křikl, aby se vrátil, ale on ne­
poslechl. Posedla ho zvědavost a stůj co stůj chtěl zjistit, co 
tam je. To místo v zelené džungli, jej přitahovalo a nebyl scho­
pen otočit se zpět a ani sám netoužil vrátit se bez poznání.

Mech vábil k měkkému spočinutí, ole on zůstal k této výzvě 
hluchý. Kráčel dél tím jediným směr'm, aniž by čekal, že spatří 
bytost svého druhu. Ozval se v něm pud sebezáchovy a také strach 
z neznámého, ale zvědavost zvítězila. Dlouho tím kolébavým krokem 
nechával v měkké půdě své šlépěje.- Již dávno neslyšel mručení 
dospělých, křik mláďat e poznávací hvizd své tlupy.

Pocítil v nohách únawr-z-dlrvhé vchůze po zemi a zastavil se. 
Ostrá bolest mu nečekaně sevřela nruď. A stejně náhle za zvůků 
krásné melodie.,- něho jen nelidských, skřek i, proletěl tmavým tu- 

----- molem. Nevěděl proč 3 nevěděl ani . zda to trvalo jen okamžik, 
nebo celou věčnost. Čas již nebyl relativní, čas již nebyl. Stej­
ně náhle se ocitl zpět. Prales s m; známými místy a vzdáleným 
domovem, otisky nohou v mechu o on schoulený v zeleném koberci, 
jako v hlubokém, velmi hlubokém spánku, opatřil sám sebe. Lekl 
se, že přece nemůže žit na dvou ' ístech zároveň, že přece není 
možné, aby stél bdící nad sebou samým v sladkém snění. Lekl se, 
že snad zemřel, že jej mrtvého najde dravá zvěř a rozsape. Me 
mrtvým se necítil. Jen je1 o tělo se zdálo být bez života. Pomy­
slel si, že je někdo, kde by neměl být. vztáhl ruku ke spícímu 
tělu se snahou vrátit se zpět, v"át i se tam, kdo jeho tlupa stře­
ží své panství. Ale nemohl na jív ni tče pevný bod, nemohl se za­
chytit zorná, stromů, ani své srst*.. Ruce mu projížděly tím jeho 
světem, jako by to byl jen barevný sen. Prostor už nešuměl pouhou 
zelenou džunglí. Prostor už neměl jen tri rozměry.

Uvědomil si, že slyší, vidí, ale více než dosud, a vnímá i 
jinými smysly, pro které neznal slova. Otočil se zády k tělu a 
proplouval pralesem dél. Zpočítku so vyhýbal stromům, později 
si uvědomil, že je to zbytečné a pvnu. k Tomu místu, jež ho při­
tahovalo ,přímo.

Opatřil hrad. Hrad, který nikdy' nebyl postaven, protože ne­
bylo ani hmoty. Hrad viděl ve svých přec otavách, otevřenou brá­
nu s tušením cizích očí, které ý? Meba ztrestat ze rušení, nebe 
jen poznat k zahnání zvukovosti-

Viděl cizí svět, zvláštní, nekonečný, věčný. Čarosvět. Viděl 
spousty míst, jež nedokázal popsat, protože jen poznával, ja1 je

Z TVORBY NAŠICH AUTORŮ
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jeho jazyk, chudý, Věděl, že až se vrátí, a on věřil, že se vrá­
tí, buďe moudřejší a pomůže svému rodu.

Prolétal dlouhou chodbou hradu s komnatami plnými spících... 
nevěděl, koho tam vidí. Ne konci chodby spatřil Komnatu absolu­
tního vědění. Znal jméno té místnosti, ačkoli mu je nikdo za ži­
vota neřekl. A nikdo z tlupy také nemluvil o hradu. Ani starý 
moudrý vůdce, kterého mladší porazil v souboji minulé období.

Měl již na dosah ty zvláštní mnohorozměrné oči, jež prosví­
taly přes silné dveře Komu ty absolutního vědění. Stačilo jen 
pomyslet si, aby se otevřely, myslet více a silněji a ony...

,,Go je to. Zvědavosti, tys přivedla tvora ze Světa?" zepta­
la se Pravda.

Probudil se Střech v jedné z uuho komnat, zamířil chodbou 
k Pravdě blíž a blíž k tvorovi. Ivor jej pocítil a s výkřikem 
odlétl pryč, pryč od těch tajemných očí, které posmutněly.

V každé komnatě sc cosi probudilo, z každé cosi vylétlo, 
všude byl zahnán Spánek přerušen Sen, čc všech vstoupilo Bdění.

"Je tu tvor ze Světa; Zvěcavcst jc„ přivedla, aby otevřel 
Komnatu absolutního vrchní. : křičelo Pravda, aby všicni slyšeli.

"Nic tu není," mračila se L?ž,
"Spánku, zadrž tvora, at nám neublíží!" ozval se Strach.
A Spánek s bratrem Snem tvora dostihli. Pomyslel si on, 

jak velmi je unaven a zavřel oči,
’Zvědavost se dopustila chyby. Musíme ji soudit!" Pravda 

létala na všechny struny.
—. Svoboda mínilo ° ’Nechte Zvědovos'' být!"

'"-Je v mé přirozenosti.," bránila se ona, být tam, kde je 
co po-zuihvat. ^uc-uyio.. ..bych sama sebou, kdybych jen spící jako Sen 
létala. *ždyt i on 'vs+upu.je d.o- .±vcu^ Světa."

"čarosvět je ale náš," řeklo <ýcha, "jenom náš!"
"Každý sem může," mínila Svobodo, "všichni mne mají."
"Carosvět není pro tvory ze Svět^." děla Upřímnost. "Komna­

ta absolutního věšení není přístupné ani nám."
'Nechte toho a přivolejte spánek zpět."
"% mlč, Lhostejnosti-" křikla rozvášněná Pravda.
"A proč bych mlčela? Mám stejně právo mluvit, jako ty!"
"Jsi temná jako zlo, kom odvěká pa tříš i"
"A ty jsi jen malý zářící bezrozměrný bod!"
"Tak,tak," smálo se Lež, větší Pravdy.
"Zbytečně se usmíváš, Lži, já jsem jediná smyslem správná. 

Ty jsi jen zdánlivý protiklad. Po lodně na tvora ze Světa. Pro­
běhne kolem něj zvíře. On ekno: ’Zvíře běží.3 To jsem já, pra­
vda jediná. Jaké ty bys tvrdila, hlouposti? Zvíře se nepohybuje! 
Jediný protiklad, jo ”ný orat i bod a nestačí ti. Dál si budeš vy­
mýšlet, že zvíře stojí, leží, létá, by klidně i zapřeš zvíře. 
Budeš tvrď t cokoli jen ne ten jediný správný bod. Proto si my­
slíš, že jsi proti mě nekonečná. Obstup! Pravda vždycky vítězil"

"Tak jest"" křikla Podlézavost. "odstup, Lži!"
"Ty°!" rozhněvala se Léž, ’ty, tt^jně temná jako já, sto­

jíš na straně zářícícn?!"
’Jsem tam, kde je to výhodné." .uměla se Podlézsvost, "to 

už bys mohla vú-'t.
"Súčte tvora a prost vate s rozepří."
"Nechte soudu, já chci spU,' ’-skla Lhostejnost.
"Nic tu naní," křoup Lež,
I Láska so přidala: "Tvora watte ’pátky do Světa, jistě 

no něj někdo čeká."
suito Zvědavosti." křičel.pro nejvíce mohla, Pravda, 

stoj íci blízko Hyster i c,
A náhle vše ztěchlo, nikdo o o neodvážil na nic pomyslet. Při­

cházel Zářící a přicházel Temný. Ob odděleně a přece zároveň i ze 
všech šourá, jako jedno bytost, nad níž může být jen absolutno.
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“Přicházíme, protože víme,“ provil 'Zářící.
"Víme, a proto přicházíme,“ čokl Temný.
Podlézavost rychle opustilo “wc; o společně se Lží, Pýchou 

a ostatními zaletěl?, směrem k Temnému. Zářícího obklopila Láska 
a s ní i Ohleduplnost, Upřímnost. Provdá i Zvědavost a mnoho dal­
ších. Bděním byli prostoupeni všichni a Spánek a Sen, nehmotné 
bytosti noci, věznily tvora.

“Správné jsi činil?, Zvědavosti,- pravil Zářící, "ale Kom­
nata absolutního věděni maže být o cévě ona až pri dokončení na­
šeho díla. Nestihne tě žádný trest. Omezovat nebo ničit tě by by­
lo proti Přirozenosti a Slobodě. Pravdo, ty stejně, jako Zvěda­
vost, hájíš dobře svá zájmy. Všichni je dobře hájíte, někdy sice 
i s dechem Sobectví, ale jste a buďte v rovnováze. Tvoříte tím 
Zářícího. Nebýt jen části jediná z vás, zhroutil by se Čarosvět a 
tím i plynoucí konečný hmotný Svár. Dobře si to pamatujte."

"Já vás chválím," řekl Temný. 'Lži, ty zvléšt mi děláš ra­
dost. Nebojíš se zpříma postavit eni proti Pravdě, je přece pou­
hý bod. Dobře, že Zvědavost jste chtěli nechat lýt. Jednáte někdy 
i s dechem Ohleduplnosti, cle jste v rovnováze tvořící Temného. 
Nebýt jen části jedině z vás, zkáza by postihla Svět i Čarosvět. 
Pamatujte si to dobře."

Zářící se uměl, pokud se vůbec může usmát někdo tam, kde ne­
ní hmota, a pravil: "Zvědavosti, ráda bys znala tajemství Komna­
ty absolutního vědění?"

"Ano! Tak ráda, Zářící/
"Pak věz, že se je dozvíš, až přijde čas, až přijde čarověk. 

Nejprve tvorové Světa budov poznávat a my, vstupující do nich, 
poznávat budeme s nimi. Ječnou přijde okamžik, key i zde poznáme 
vše. Zhroutí se Svět, zhroutí se čarosvět a všechno bude plynout 
znovu, po kolikáté již..."

I Temný se usmál a řekl. ''Na Světě není nic, co by bylo jen 
temné, nebo jen zářící. Všechno má svěj protiklad, ve všem je 
dech obou z nás, I tento tvor spici u brány je jen dilo z proti­
kladů. Co s ním? Pustme jej zpámky do Světa. Dokáže jednou divy 
a otevře i Komnatu absol1‘vího vědění ~ těma tak planoucíma 
očima f ^ s^-^x ^ e rx y'■■ e 1 ten oas.’

"Opánku, Sne,vratte se k Temnému, zvolal Zářící.
“Spánku, Sne, lette komnatami a v každé chvíli zůstaňte," 

řekl Temný. "Ty, Bdění, následuj Zářícího."
"'kinte, jak je vám vlastní," pravili oba současně a oba 

opustili hrad, jenž prosti v představách tvora.
Probudil se a první pohled věnoval Komnatě. Ty vyzývavé oči 

teď viděl daleko tak,že se ani nesnažil na ně dosáhnout. Věděl, 
že musí sám poznávat, že otevře mnoho komnat, než vstoupí do té 
poslední. Věděl i to, že je bude otvírat ve světě šuipcícím 
džunglí.

Prolétl branou hradu až mezi první vysoké stromy a ohlédl 
se. Hrad již nespatřil a novnímoi jej ani těmi jinými smysly, pro 
které neznaj pojmenováni. Chtěl si ja ponechat a vrátit se bra­
nou zpět do toho čarovného světa. Ale proti své vůli proletěl 
tmavým tunelem, až jen údivem otevřel unavené živé oči. Zase stál 
na nohou v chřupavém mechu, na nohou, které na zemi, tak bolí. 
Kolik let jen uplyne, než si jeho red zvykne žít bez větví? A 
kde je vůbec tlupa? Zahvízdal, ale odpovědělo jen ticho šeptá­
ním listí a jehličí.

Vydal se po svých vlastních stopách zpět, rozhodnut utkat 
se příští období s vůdcem.. Musí jej převzít, říkal si, mnoho do­
brého přinesu svému rodu.

Ten ča^-kdy lidé budou vítězil ne hrubou silou, ale rozumem, 
planetu Zemi teprve ceká.
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ZÁVĚR jako výzva

Tak a je tu konec, -očetli jete, dolistovali nebo nějakým 
jiným způsobem Jste se dostali na tuto poslední stránku našeho 
fanzinu. A co teď? Ne, nepouštějte se do jiné oráče. Zkuste je­
ště minutku popřemýšlet o tom, co jste právě pročetli. A zkuste 
si na to udělat i vlastní názor» A kdys se Vám to povede, na­
pište nám ho! Nebojee se, nebudeme se v'ám za kritiku mstít, do­
by těchto postup’ již dávno minuly, my naopak ,slibujeme, že 
když Vy si najdete čas na přemýšlení nad Platonem, my se zase 
zamyslíme nad Vašimi připomínkami a névrhy a zkusíme se z nich 
poučit.

A teď pozor! Je tu ještě druhá výzva, které by neměla 
zůstat nevyslyše 0'3. Aspoň naše nepočetná redakce věří, že se 
najdou odvážlivci, kteří nám pomohou. Vyzýváme všechny tvůrčí 
příznivce sci-fi ke spolupráci. Pokud níšete povídky, kritiky, 
úvahy,reportáže nebo jakýkoli jiný útvar věnovaný sci-fi, po­
šlete nám ho a my Váš příspěvek rádi uveřejníme. Zájem máme 
především o povídky, ale přivítali bychom i překlady zahranič­
ních děl a nechceme se vyhýbat ani poezii..

Pokud jste tedy ještě nezačali, ačkoli jste třeba už už 
chtěli, máte jedinečnou příležitost začít právě nyní. Můžeta 
zahájit svou kariéru na stránkách latóno. Stačí jen usednout, 
zamyslet se a psát, nebát se vyslovit své názory a myšlenky, 
neostýchat se-a_stvořit kritiku nebo úvahu, zapojit fantazii 
3_.na.psat povídku ne-boybás^ň. Vozte, že nejďůležitější ze všeho 
je začít. A jestliže jste pro~bo-zatím neměli pádný důvod, tak 
nyní ho držíte v ruce. Platón je tady pro Vás, čeká na Vaše 
příspěvky a je připraven Vám pomoci. Věří, že ho nezklamete 
a že ani on nezklame Vás.

Nuže, vážení čtenáři, popřemýšlejte o našem návrhu. 
Doufáme, ze neodmítnete a že se dočkáme celé řady příspěvků.

Na spolupráci s Vámi se těší
-Redakce.

POZNÁMKA K  DISTRIBUCI

Vážení čtenáři, od prvního čísla buče Platón rozesílán 
podle adresáře SF klubů k Jarní porad5: 1 989 v Olomouci otiště­
ném v Interkomu č. 8/1989« ''Blohm ostatní, kteří toto nulté 
číslo obdrželi /^ada výtisků byla rozeslána i na starší a^neo- 
věřené adresy/ a budou chtít odebrat i íalší čísla, necht 
potvrdí svůj zájem přihláškou s přesnou adresou. Totéž platí i 
pro zájemcej kteří, nulté číslo nedostali a přesto chtějí náš 
fanzin pravidelně dostávat. Po obtížení přihlášky bude Platón 
rozesílán zdarma všem zájemcům až io rozebrání celého nákladu.

Redakce.

NEPŘEHLÉDNĚTE
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